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ANTIVIBRATORY END MILL ADAPTORS
for frontal End Mill support screwed shanks

SCHWINGUNGSGEDÄMPFTE AUFSTECKFRÄSDORNE
für Einschraubfräser

Antivibratory Shell Mill Adaptors manufactured with materials and mechanisms having

antivibration properties. Standard and extra long lengths, suitable for moulding and special

manufactures.

Schwingungsgedämpfte Aufsteckfräsdorne werden mit Materialien und Mechanismen

hergestellt, die schwingungsdämpfende Eigenschaften haben. Sie sind für Werkzeugbau

und Sonderherstellungen geeignet.

PRE-BALANCED / VORGEWUCHTET

ISO-40: 15.000 r.p.m. G-6,3

ISO-50: 10.000 r.p.m. G-6,3

Front contact extensions for modular tools. / Stirnverlängerung für Einschraubfräser.

Front contact reducers for modular tools. / Stirnreduzierhülsen für Einschraubfräser.

ACCESSORIES / ZUBEHÖR

For more information see page / Für weitere Informationen siehe Seite: J.02, J.03


